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a „Kelet" kiadója. 

Kolozsvár, 1876. julius 22. 
(B-n). Mihelyt sikerült a folyamat- 

an levő keleti háborut localizálni, tudni 

hetett a végeredményt, hogy t. i. előbb- 

tóbb Szerbia, Montenegró és Herczegovina 
gják a rövidebbet husni 

Azt azonban, hogy oly csekély sikert 

udjanak felmutatni a török uralom ellen 

ellázadt tartományok, mint a milyent a 

arcztéren kivivni képesek voltak, megvall- 

uk nem képzeltük s épen azért azt sem 

attük fel különösen a hadizenő és fennen 

enczegő Szerbiáról, hogy az ily hamar 

elássa ereje gyengeségét s ennélfogva ily 

amar maga is a békét óhajtsa. 

A mint azonban látszik, a sűrü taga- 

lások daczára, ez mégis igy van. Az 

gymást ért vereségek észre téritették a 

zerbeket. 

Ez az oka annak, hogy állitólag az 

rosz diplomatia ujból egész erejét arra 

orditja, hogy a hadviselő felek közt egy 

10sszabb ideig tartó fegyverszünetet hoz- 

zon létre. 

Részünkről mind emberiességi szem- 

ontból, mind Európa és különösön hazánk 

irdekében óhajtottuk volna, hogy a háboru 

ci ne törjen. Most azonban már nem tar- 

ezók: seni helyemnet sem a etág ha 
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XIII. 

(Folytatás.) 

Jakab elhalványodott s szigoru tekintetet 
vetett Henrikre, kinek sikerült megtartani, e 

pillantás sulya alat hideg vérét. Ekkor öcsém 
Mari felé forditá tekintetét, ki zavartan süté 

le szemeit, de csak hamar ismét felemelte fe- 

jét s gyermekded nyiltsággal igy szólt: Ugy 
van Jakab, én mindent elmondtam ön fatal 

rokonának, szükségem volt reá és bizalmára, 

hogy sikerüljön egy oly vállalatom, melynek 

kivitelére segédkezet nyujtani ön ezot meg- 
tagadta volna tőlem. 

- Ezt kegyed nem tudhatja, válaszolt 

Jakab. Az elvitázhatlan, hogy Henrik teljesleg 
érdemes kegyed bizalmára; de elég jelét ad- 

tam eddigelő áldozatkészségemnek arra, oy 

én is jogot tarélassak dzó ; 

a diplomatia a török fegyverek végered- 
ményét megakadályozná, mert egy időnap- 

előtt létesitendő hosszabb fegyverszünetet 
ujból arra használnának fel a panszláv ér- 
zelmüek, hogy propagandájokat tovább foly- 

tassák s a további küzdelemre erőt gyüjt- 

senek. 
Meg vagyunk győződve, hogy a tö- 

rök uralom alatt élő szláv törzsek és or- 

szágok s különösen a lázadók, még ma 

oly követelésekkel állnának elő, melyek a 

török szultán felségi jogával meg nem 

egyeztethetők s melyeket, ha sikerülne 

megnyerniök, a keleti kérdésnek orosz ér- 

dekben leendő megoldása csak idő kérdé- 
sévé válnék. 

Jól tudjuk mi azt, hogy minden em- 
beri mű változás alá van vetve, ugy azt 

is, hogy az örök időkre kötött békességek 
sem tartanak örökké, de azért még is je- 

len esetben helyesnek tartanók, ha az ille- 
tők legalább oda törekednének, hogy mi- 

nél kevesebb oly gyúanyag maradjon kele- 

ten, mely mind untalan lángba borithatja 

egész Európát. 

Ha már Szerbia, Montenegró és Her- 
czegovina függetlenekké tétetnek a török 

uralomtól, az Európa térképét annyira meg- 

változtatná, hogy annak következtében uj- 

ból több más aspiratiok is nyomulnának 
előtérbe. 

Káros volna ez azért is, mert a fel- 
ségi jogok iránti tiszteletet ásná alá, mit 
aztán egész Európában a forradalmárok 
használnának fel, ma itt, holnap amott. 

Enlékezzünk csak vissza Lengyelor- 
szág felosztására s át kell látnunk, hogy 
soha nagyobb baklövést nem követett el 
diplomatia, mint az osztrák, mikor reá 
állott e felosztásra, mert különben Len- 
gyelország egyik védbástyájává vált volna 
a civilisatiónak és alkotmányosságnak, mig 
most a részünkbe jutott Galiczia az Osz- 
trák birodalmat mindig csak gyengitette. 

Alkalmasint hasonló történne az eu- 
rópai Törökország eldarabolása következtében. 

Mindezeknél fogva mi azt hisszük, 
hogy leghelyesebb volna, ha bevárnáa di- 
plomatia, mig a török fegyverek merőben 
legyőzik Szerbiát, Montenegrót s csak ak- 
kor ajánlaná fel jó szolgálatait, mert csak 
is ezen esetben lehet emberiségi és poli- 
tikai szempontból Európának használni, a 
nélkül, hogy a Törökbirodalom felségi joga 
érintve lenne. 

Csak ezen esetben lesz correct meg- 
tartva a non interventio elve, nem pedig 
akkor, ha a nyert csaták erkölcsi hatását 
a diplomatia megsemmisiteni törekszik. 

gadja a „részleges" 

mondja, hogy Románia a 

felvilágositásokat adta róla a bécsi kormánynak. 

Ugyanazt jelentik Görögországról; 

volna a kert rácsozatához, 

- Te feleded azt Jakab, szólvam, hogy 

midőn Nives kisasszonynak szüksége van az 

emberekre - miként azt maga kifejezi - 

azok segélyével egyenes irányban halad czélja 

felé, a nélkül, hogy mások érzelmeivel törőd- 

nék. Az kétséget nem szenved, hogy ha látni 

kivánta Leonit, a te kiséretedben is eljöhetett 

ott megtekinthette 

volna, vagy pedig fordulhatott volna akár Hen- 

rikhez is, a te jelenlétedben, megtartani ve- 

le a várlakban ama regényes értekezleteket, 

melyeknek kétségbevonhatlan ártatlan szineze- 

téről, saját magad meggyőződhettél volna ak- 
kor; de mindez kevésbbé sikerre vezető lehe- 

tett volna. Henrik bizalmatlanságot érzett vol- 

na egy általad bemutatott s következőleg hir- 

be hozott nő iránt. Gondolkozott, vitatkozeott 

volna, a dolog felett, miként én vitatkozom 

most felette. Sokkal biztosabbnak látszott rög- 

tönözve, meglepetéssel kisérleni meg a dolgot, 

Henriket rejtélyes módon találkozásra szólita- 

ni fel s átadni magát hatalmába mint egyár- 

tatlanságában megszentelt galamb, melynek tisz- 

tasága, mind azt megszenteli, mit csak szár- 

nyával érint s végre feltárni előtte szivét, 
mely ment minden irántad való kötelezettség- 
től. A tapasztalat bebizonyitotta, hogy Nives 

kisasszony nem épen oly járatlan, a való élet 

tevékenységében, mint az ember gondolná, ki- 
találja és méltányolni tudja azoknak helyes 
basználatát. 

Henrik! szólt élénken Nives kisasszony, 
halvány arczczal s fogait összeszoritva, ön is 
osztja atyjának e kegyetlen véleményét rólam? 

Henrik arczán egy perczig félelemmel ve- 

gyült szánalom tükröződött; de az árny elyo- 

A háboru. 
A csatatérről még mindig nem érkezett 

meg a rég várt hir, hogy a török hadsereg az 

offensivát minden oldalon megragadta. Apróbb 

harczok azonban, melyek szintén igen véresek, 

folyton fordulnak elő. A szerbek tudják, hogy 

ma a főveszedelem a Timok felől fenyegeti 

őket, azért Lesjanin seregét lehetőleg szaporit- 

ják s ismételt kisérletet tesznek Osman pasát 

erős állásaiból kiszoritani. Tegnapelőtt ujra tá- 

madás intéztetett a török sereg egy szárnyael- 

len; a támadás azonban a belgrádi hivatalos 

jelentés szerint sikertelen maradt. 

A szerbek 3 sánczot birtokba vettek ugyan, 
de csakhamar kiüzettek belőlök s igy vissza- 
vonulni kényszerültek. Visegrád táján szintén 

volt összeütközés, s 3000 szerb a határig üze- 

tett. Végül a montenegróiak támadását Medun 
ellen a török rendes csapatok, s az albániaiak 

visszaverték; a támadók 100 halottat hagytak 
a csatamezőn. A törökök nagyhadmüveleteinek 

megkezdését egyik hir szerint a Timok ára- 
dása, egy más hir szerint Abdul Kerim és 

Osman pasa közötti féltékenykedés akadá- 

lyozza. 
A hivatalos dementáló gép egész erejével 

megkezdette müködését, hogy eloszlassa azon 

aggodalmakat, melyeket a román és görög 

hadikészülődések mindenütt keltettek. Jellemző, 

hogy a „Nordd. Alg. Ztg." majött számában „hi- 

teles informatiok alapján a román mozgósitás- 

ról elterjedtehirt általában alaptalannak" nyilvá- 
nitja. 

„A hir, mondja a félhivatalos iap, két- 

ségkivül arra vezethető vissza, hogy alkotmány- 
szerüen a Gruja melletti kis figyelő-hadtest fel- 

állitására vonatkozó javaslatokat is elő kellett 

a kamrának terjeszteni, mely hadtestnek ereje 

és dispositiója ismertek s semmiféle hipothesis- 

re alkalmat nem adhatnak. Egy "más bécsi 
sürgöny azonban nem megy annyira; nem ta- 

mozgósitás tényét, de azt 

,„legmegnyugtatóbb 

az atheni 

kormány Bécsben szintén a leghatározottabban 

kijelentette, hogy folyton a legszigorubb sem- 

legességhez akar ragaszkodni. Csakhogy ezek 

a biztositások - a mint a szerb példa mutatja 

- nagyon problematicus becsüek. Attól lehet 

tartani, hogy a román és görög népet lassan- 

kint annyira belehajszolják a harczias lázba, 

hogy azután a kormány sem lesz képes a nép- 

hangulatnak ellenállani. 

Murad szultán egészségi állapotáról a 

legkalandosabb hireket terjesztik. Azt beszélik, 

hogy elmezavarban szenved s ennek folytán uj 

trónváltozás áll küszöbön. A bécsi török követ 

e hirt megezáfolja ugyan, de más és megbiz- 

nult s Ő a tiszta öntudat hősi elszánteágával, 

rögtön erőt véve magán válaszolt: 

Mari kisasszony az igaz, hogy bátyám 

itéletében szigorua; de mindent összevéve nem 

mondott semmi olyat, mit már tegnap is, itt 

e szobában, midőn magunkban voltunk kegyed- 
del, el ne mondtam volna e tárgyról. 

Nives kisasszony ekkor Jakab felé fordi- 

tá tekintetét, mintegy tőle kérve segélyt és 

védelmet, kétségbeesett helyzetében. Meglátta, 

hogy Jakab könyezik s hirtelen egy lépésttett 

felé. Jakab tett kettőt s jó indulata által ra- 

gadtatva és merőben hiányozván nála a fino- 
mabb illemszabályok ismerete, követte szive su- 
gallatát, átkarolta a lányt, hévvel szoritotta 
keblére. 

- Oh! szólt elérzékenyedve, mindennek 

mondhatom én oka nem vagyok! Ha kegyed 
hibát követett el irányomban, én azon percz- 

től fogva, hogy kegyedet szenvedni látom, nem is 

gondolok arra! Akar-e tőlem véráldozatot, ki- 
vánja, hogy feláldozzam becsületemet, éltemet? 
Mindez feltétlenül a kegyedé és én semmit sem 
kivánok cserébe, kegyed azt jól tudja. 

Jakab, hála az én szigoru, kiméletlen meg- 
támadásomnak, sziven találva, először életében 
találta el a valódi ékesszólás hangját. Arczki- 
fejezés, hangsuly, mozdulat, minden őszinte, kö- 
vetkezőleg meggyőző és Komoly volt nála e 
perczben. Mint egy lelki nyilatkozat volt ez 
mindnyájunkra, de különösen Nives kisasszony- 
ra nézve, ki még eddig nem fogta volt fel lel- 
kületét s soha sem értette át imádója áldozat- 
készségét. Most kezdte érezni elkövetett hibáit 

s bepillantani saját lelkébe. Oly mozdulatot tett 
miat a it e8 a zelek lörtelen s szedlt 

ható részről ma is azt jelentik, hogy aszultán 

igen beteges s hogy alig fog sokáig a trónon 

maradni. 

A budapesti török consulatus Ned 

jib pasa török táborkari főnök által a consu- 

latushoz intézett következő sürgöny közlésére 

hatalmazta fel a „P. Corr."-t: 

Nis, jul. 19. Osman pasa, a veliki-izvori 

főparancsnok következő távirati jelentést kül- 

dött: Ma, jul. 18-án reggeli 9 órakor a szer- 

bek Zajcsárból 18 zászlóajjal előnyomultak, azon 

szándók által vezettetve, hogy bennünket meg- 

támadjanak. Azonnal parancsot adtam azok eré- 

lyes megtámadására. Csapataink ellenálhatlan 

erővel támadtak s teljesen megverték az ellen- 

séget. Ez ütközetben két fogat s hét tüzérségi 

ló került kezeinkbe. A szerbek számos halottat, 

sok lőkészletet s katonai felszerelési tárgyakat 

hagytak a csatatéren. Határozottan állithatom, 

hogy a szerbek a határszél egyetlen pontján sem 

vivtak ki semmi előnyt. A mi területünkön 

mindig megverettek, sok embert és lőkészletet 

vesztettek. 

Belgrádból sürgönyzik a „Tagpr.- 

nek f. hó 19-ről. Tegnap azon hir terjedt itt 

el, hogy Favyl pasa csapatai átkeltek a Timo- 

kon, s berontottak Szerbiába. A törökök állitólag 

már megszállották az egész területet s Gabra s 

6asacica folyók mentén. Altalános a félelem az 

ottoman csapatok előnyomulásától az alexinaczi 

tábor ellen, mely másfelől a nis-i csapatokkal 

való küzdelem által már igénybe van véve. Ál- 

litólag már meg is történt volna az alexináczi 

tábor körülzárolása. A kormány nem ad kibul- 

letineket. Annál inkább elterjednek a magán 

uton érkező hadi tudósitások, melyek igen pes- 

simistikus hangon vannak tartva. Tegnap kefe- 

lenyomatokat foglaltak le, melyekben Ljesanin 

veresége és fogságba esése jelentetett, s a 

melyek a nép közt titokban elterjesztettek. 

Nyomozzák e bulletin kinyomtatóját. Azt állit- 

ják itt, hogy az alarm-hirek a „Graniczár" 

nyomdájából kerültek ki. ; 

Ugyanazon lap veszi Zimonyból e sür- 

gönyt: A szerb csapatok Viddinnél nagy ütkö- 

zetbe bocsátkoztak. A küzdelem ide érkezett 

hirek szerint hétfőn kezdődött. Hivatalos tudó- 

sitások nincsenek. Ljesanin ismételve kért meg- 

erősitést. Az alexinaczi táborból jelentik, hogy 

a törökök offensiv fellépése az ellenségeskedé- 

sek megkezdését idézte elő. Belgrádban kétség- 

beesett a hangulat. Az ostromállapot szigoru 

kezelése daczára naponkint titkos összejövetelek 

tartatnakk 

Maltából jelentik, hogy onnan 3 ha- 
dihajó a Besika-öbölben horgonyzó középtengeri 

hadirajhoz indult el: ennek folytán e raj 15 

hadi hajóból fog állani. 

resztről 

zatban nem volt más, minthogy an 

rionopolis és Philippopolis 

Antivariból irják e ehó 15- 
jesen ben vagyunk a háboruban. 
magaslatait montenegróiak foglalták 
kint dőörög az ágyu. Egy tőrök hadi 
a kikötőt keletről övező magaslat tokat k ! 
za, hol ellenséges előőrsök foglaltak á 

tivari el van zárva; az üzlet szünetel. 

török hadihajó itt szállittota part 

nek és katonáinak egy részét; a mnbit ! 

körül felfegyvetzett katonák tanyáznak. . 

nyodalmaktól félnek; a forgalom és sa 
nem látszik biztosnak. 

Belgrádból irják julius 17-ről, gi 

rendkivül biznak abban, hogy B jel ina 

sokára a szerbek kezébe kerül. Mi inthogy 

város igen fontos strategiai utak Eközpontját t 

Alimpics nem akar előbb tovább ny 

mig e várost el nem foglalja. E város 

harczok különben is rendkivül nagy á do 

tokat igónyeltek a szerbek róészéről. ; 

A moszkvai szláv bizottsá 

mét 3000 rubelt ajándékozott a vörő 
nevezett belgrádi társulatnak 

hogy azonban a belgrádi nőegylet elnő 

felhivást tett közzé az orosz lapokban 

sültek részére adakozások ezéljából, Oros 

ban ismételve megindult a ytitén 

szerbek fényes eredményt várnak. 

A Nis körüli hadműveletek: 

igen hallani hirt. Abdul Kerim pa 

két hete Nis körül van; a császári 

ott van, de a törökök operatióiró hal 

hadi krónika. 

Bulgáriában a lázadás terj 
lönösen Viddinn él okoznak bajt, mi 

ják, a felkelők a törököknek, mert ö8 

téseiket megakadályozzák. Egyébké ! t 

kegyetlenkedései megm 

terjedését, ha ugyan a 

igazak. Ezek szerint a török 

végeznek, a kiről csak sejtik, hogy a 

kel összeköttetésben van. A legbékés 

mivelők csoportonként vitetnek hadit 

kek elé. A török biróságok pedig kö / 

nélkül jának el. Igy, mint mon: 1ják 
Kilissa környékén több bolgár 
tanitó fogatott el, csak azért, mert 
a bolgár exarchatushoz intézett kérv 
tatott a környékbeli lakósságnak. 

vallási tekintetben ragaszkodásukat 
ket jelentik ki az exarchatus iránt. 

Rustsuk, Trnovo, Gabriov 
városokb 

vényzókok muűködnek 

fog el s hátrahökken a veszély elől; de az- 

után ösztönszerüleg közeledett ismét azon sziv- 

hez, melynek férfias dobogását most először 

érezte övéhez oly közel és a Jakab keblére si- 
mulva, szólitá meg Emiliát : , 

- Neked kellene a legkeserübb szemre- 
hányást tenned velem, mert, a mint kitünik, 

bátyád iránt hálátlanul s rokonod iránt kaczó- 

rosan viseltem magamat. De, mint rendesen, 

te most is hallgatsz, a nélkül, hogy panaszra 
fakadnál. Hanem esküszöm neked, hogy hely- 

rahozom minden hibámat, és hogy ezentul méltó 
leszek barátságodta ! 

- Isten hallgassa meg szavait, kedves 
kisasszony! - szólék kezet nyujtva neki. 

Bocsásson meg nekem, hogy szenvedést 
okoztam kegyednek. Ugy hiszem, az igaz 
ügyet mentettem meg azon tömkelegből, hova 
Charliette azt belesodorta volt. 

Reményleni akarom, hogy ezentul erélye- 
inkább meggondolja, mit sebb lesz kegyed, 

cselekszik s nem teszi ki magát olynemü ka- 
landoknak, melyeknek következményei nagyon 

hátrányosak lehetnek kegyedre nézve. Beszél- 

jünk már most ügyleti dolgokról s lássuk, ho- 

gyan lehetne kegyedet ljavai élvezésépen bot: 

rány és perlekedés nélkül visszahelyezni. Tud- 

ja meg, hogy én csak azon feltétel alatt fo- 

gadom el mostohaanyjának bizalmas közléseit, 

hogy ha nekem ugy tetszik, csakis tanácsadás- 

ra szoritkozhassam. Az őŐ személyiségáv 

cseppet sem rokonszenvezek, de egy nagyon 

jó gondolata jött s ügyesen járt el dolgában. 

ő tudja, mennyire kedvelem a gyer 

keket, hogy minden peresetben, melyhez sze 

én etatlan etek ek is köztk az 

ketébe 

bizta kis Iányát é 
most itt van a zéle 

ly szóp 

rta Char 
élénken Nives Hisasszony. Rend lezz 
a mint jónak látja s a nmné ül, 
nyemet kérné, határozza meg 
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er is gyül össze aponitóat. 
zászló alatt egy bagdadi 

si háborut hirdetni. Nem messze 

s a legirtózatosabb zenekiséret mel- 
mult hét végeig 25.000 önkénytes je- 
tt a softák csapatát kivéve, mely 4000 
1 s Salem effendi parancsnoksága 

1I. Az örknytéseket Beikosban gyako- 

. sszssregrő mely most 

hadtest és edig Nisben, Viddinben, 
an és Novi-Bazarban. A nisi hadtest 

! indegyik zászlóalj 700 embert számit, 

nt a gyalogság 109,000 főre rug. A tü- 

Az ukenyterek toborzása nagy mérvben 
ytattatik ; legközelebb egy napon ötezer 

'nk énytest soroztak be. Az önkénytesek 
záma megüti a 40,000-et, köztük van 10,000 
cserkesz lovas. 

A fegyverzett bosnyák és albán önkény- 
már 30,000-en vannak, de a toborzás 
egyre tart. 

Egyuttal behivatott a redifek hármadik 

bből kitünik, hogy a porta, mely eddig 
izügyi tekintetekből nem fejtett ki nagyobb 
most a legszélsőbb eshetőségekre készül 
gy a nagyvezir e nyilatkozata: „Nous 
rons la Serbie" s fogják Szerbiát zuz- 

Bolgárországban nagy ellenmozga- 
1 készül az idegen lázitók ellen, kik az or- 
ot a benszülött lakosság rovására kisérleti 

c használják fel és nyomorba, inségbe sü 
sztik. Hogy ez izgatók mily módon járnak 

derül a következő adatokból, melyeket az 

nAllg. Ztg.* közöl: A bolgár felkelésben, mely 
kép csak máj. 5. és 17-ke közt öltöttne- 
sebb mérveket, a philippoppolisi és tatár 

bazardsiki kerűlet 14.600 kunyhója vett részt. 
közül leégett 6564 kunyhó és pedig 5643 

resztény birtokosé és csak 921 nem keresz- 
nyé. Pedig nem a cserkeszek és basi-bozu- 
hanem jobbára a felkelők gyujtották fel; 
nazon frivol tactikát követték, melyet Can- 

liában 1867. és 1868-ban láttunk. 
Azonfelül a görögök szláv-ellenességét is 
yre szitják a görög pópák. 
Ha a bolgár bizottság szószaporitó proc- 

aA BAmÁTSsÁG. 
(Folytatás.) 

De lépjünk ki a házból, és menjünk be 
kollé mba! A „logikus" kapva-kap az al- 
Imon ha a ,„novicius"-sal baráti poharat 

ü rithet a novicius is igyekszik, a VIII-ik osz- 
al, vagy plane a jogászszal, ugyan- 
asztalnál üritni ki a okvater- 

lyakran megtörténik, hogy két ember, 
ő találkozásuk pillanatában, csupán arcvoná- 

smeri egymásban a barátot. 
izonban azon elem, mi a barátságnak 

hanem min- 

ük változatlan tartama 
s igy e szólásmódok: „örökres 
d a sirig?! a még ki nem próbált ba- 

ig kezdetén, fel eslegesek, s később 
ván lehet fogni az illetőt. 

Miben fekszik az, hogy a régi, 
ó összeveszés ép oly természet- 

érzóssel ellenkező valami, 

nem foghatjuk, csak 
g által eszközölt köze- 

E té- 
Seich 

lamátióit idegen péllzen n nem nyomtatná, bizony 
még a nyomtatási költség se jönne be az izga- 
tóknak. 

Belgrádból a párisi „Figaro" levele- 
zője a következőket irja: Le kellett mondanunk 
a szerb postáról. Ha azt akarjuk, hogy a levél 
másnap reggel elmenjen, már este 6 óra előtt 
fel kell a levelet adnunk. A késedelmet a cen- 
sura használja fel. A külföldre szánt leveleket 
a censura mind elolvassa. Ha terhelve vannak, 
akkor is felbontják, de azután elküldik. A 
pletykázást annyira szeretik a szerbek, hogy a 
kormány-hivatalnokok elmondják barátaiknak, 
a mit a felbontott levelekben olvastak és igy 
meghalljuk, hogy mit irtunk, még mielőtt a 
levelek rendeltetési helyükre jutnak. Ezért tehát 
minden reggel átkelünk a Dunán és feladjuk 
leveleinket a zimonyi postán. A menet és jö- 
vet két órát tart. 

Belgrádból hivatalosan jelentik, hogy 
a törökök száz gyermeket és leányt hurczoljak 
el rabszolgáknak, a nőket meggyalázták, az 
öregeket meggyilkolták s a falvakat felgyuj- 
tották. 

Belgrádból jelentik, hogy az Ibar had- 
sereg tegnap Zach vezénylete alatt heves har- 
ezot vivott a törökökkel, melynek eredményéről 
azonban Belgrádba hirek nem érkeztek. Bel- 
grádban tegnap azt beszélték, hogy Kis-Ázsiá- 
ban a törökök és oroszok között ellenségeske- 
dések mutatkoznak. 

A julius 6. 7. és 8-ki csatákról a dél- 
nyugati határon és Nova-Város mellett Cso- 
lak-Antics Belgrádba azon jelentést küldé, 
hogy mindössze 54 halottat vesztett ezen csa- 

tákban; s csak 82 sebesült volt. Ágyut és lő- 
szert nem vesztett. 

Legujabb. 
Salzburg, jul. 20. Három órakor kez- 

dődött a felkocsizás az udvari ebédre. Meghi- 
vattak: a német császár kisérete, gróf Phán 
helytartó, Lamberg, Podstasky grófok, Wim- 
pfen báró, Hohenlohe herczeg. A német csá- 
szár az osztrák császát jobbján ült, mellette 
Hohenlohe, azután gróf Stolberg német nagy- 
követ. Toasztok nem mondattak. Ebéd után 
a német császár a vendéglőbe kocsizott; hat 
órakor mindkét császár a néptömeg gél jenzése 
közt kirándulást tett Hellbrunnba. 

Konstantinápoly, jul. 20. A több 
követséghez érkezett hiteles hir, Ignatieff 
végleges viszszahivatásáról itteni 
mérvadókörökben élénk megelégedést keltett. 

Konstantinápoly, julius 20. Egy 
Ali pasától, Mostarból érkezett sürgöny azt 
mondja, hogy minden montenegrói győzelmi 
hir koholmány, és hogy a montenegrói csapa- 
tok eddig mindenütt megverettek a török csa- 
patok által. 

Belgrád, jul. 20. (Hivatalos.) Tegnap 
hét óráig tartó csata volt Ducsics és 4000 ni- 
zam közt a Lim- és Uvatz-folyók között; a 
törökök rendetlen futásban a Novi-Városi sán- 
czokig üldöztettek. Ljubova erős lövetését he- 

ves szerb ágyutüzelés folytán a törökök be- 
szüntették. (Ljubova szerb város a Drina part- 
ján Zworniktól délre.) A szerbek Kis-Zworni- 
kot megerősitik. 

Bécs, jul. 20. (,Bud. Corr.7) A külügy- 

ban összefüggnek. Ha pl. valaki előttünk ta- 
gadja, hogy 2-szer 2-4; mi egész bizonyos- 
sággal tudjuk, hogy nem igazat szól; hogy ő 
sem hiszi azt önmagában ugy, a mint állitja. 
Hogyan itélhetek én a felett, hogy mit kell 
egy más embernek igaznak tartani, ha az egyik 
lélek a másikkal nem gyökerében rokon s 
ha nincs egy közös törzse az alapigazságoknak 
a melyekben minden lélek egyenlően vesz 
részt? A lelkek közti rokonság ezen nememin- 
denkire vonatkozik. De ez egy olyan vezérelv, 
melyhez a specialisabb csatolható. 

Ezen specialist illetőleg persze igen köz- 
vetitett és összetett, s ezért a dolog megisme- 
rését igen nehezitő föltételek merülnek fel, a 
mennyiben még saját életünk multja sem köz- 
vetlen uton lesz világes előttünk, hanem csak 
a visszaemlékezés és visszagondolás közvetőle- 
ges utján. Ha tehát előttünk saját lelkünknek 
önmagávali összefüggése is sötétségbe és titok- 

ba van burkolva, még mennyivel inkább a lel- 

keknek egymás közt kétségen kivül létező ösz- 

szefüggései ! 

Minthogy mi életünk egyetleu pillanatá- 

ban sem vagyunk azok, a mik valánk: Aris- 
toteles azt tanácsolja mindenkinek, hogy min- 

denekelőtt önmagával kössön barátságot; mert 

felteszi, hogy az ember saját elmult személyé- 
hez hű is maradhat, de el is idegenedhetik. 

Elmult személyünk annyira idegenné lehetelőt- 

tünk, hogy néha vezetett naplóink olvasása ál- 

tal köthetünk saját magukkal ismeretséget. S 

megforditva, folytonos társalgás által annyira 

beleélhetjük magunkat barátunk gondolkozás- 

módjába, hogy az ő és a mi lelkünk közti kü- 
alr eljeel 

(olyt. kör. ) 

miniszteriumban eddig még mitsem tudnak a 
al tiltakozásáról a kleki kikötő elzárása 
ellen 

Salzburg, jul.20. Ma délelőtt 9 órakor 
Ferencz József király nyitott kocsiban, Beck 
főszárnysegéd kiséretében a „Károly főherczeg" 

fogadóba ment a német császár látogatására. 
Vilmos császár a lépcsőig eléje ment és há- 
romszor megcsékolta. Vilmos császár bemu- 

tatá kisérőit; mire a két uralkodó vissza- 

vonult a salonba és husz perczig maradtak 
együtt. 

Fél tizkor Vilmos császár zárt kocsiban 
Löhndorf gróf kiséretében királyunk látogatá- 
sára ment. 

Nándorfehérvár, julius 20. Egy Les- 

janin és Csernajeff aláirásával bulgár nyelven 
a bulgárok közt több ezer példányban kiosztott 
proclamatio hatást gyakorol, ha nem is a vá- 
rakozás szerinti mértékben. Itteni izraeliták, 
kik önkéntesek gyanánt a csend- és rendőrség- 

nél jelentkeztek, azon megjegyzéssel utasittat- 

tak vissza, hogy nem biznak bennök. 
Nándorfehérvár, jul. 20. A „vörös 

kereszt" társulata Nándorfehérvárról és Cettin- 
jéből felhivást bocsát ki a szerb és általában 

a szláv nemzetiségü orvosokhoz, felszólitván őket 
az emberiség nevében, hogy a szenvedők segit- 

ségére siessenek. Jótékony adományok is kö- 
szönettel fogadtatnak. 

Ragusa, jul. 20. Cettinjei tudósitások 
szerint, lassanként megérkeznek oda Dalmá- 

cziából a menekültek családjai. Az osztrák te- 
rületre menekültek száma összesen 10 ezerre 

becsültetik. Nikita fejedelem már tavaszkor 

rendeletet adott, hogy minden kapitányság 

épitsen fabódékat a menekültek számára: e 

bódék most már alkalmasint készen vannak. 

Minden fegyverfogható férfi a határra küldetik 
Skutari és Podgoricza irányában. 

BELFÖLD. 
Fogaras, 1876. julius18-án. 

(Társadalmi élet.) 

Valahára a mi városunk is útnak indit- 
hatá a társadalmi működés kenetlen szekerét. 
A község jobbjai régóta látják az óriási elma- 
radottságot minden irányban, meg is próbálák 
nem egy izben az illetékes helyeken fölverni a 
szellemi és anyagi tespedés álló tavát; de jó aka- 
rátuk akárhányszor megtörött a kupaktanács 
hangadóinak csökönyösségén. Nem egyszer pro- 
báltuk megmagyarázni magunknak, mi lenet 
annak oka, hogy ettől a mi városi tanácsunk- 
tól a szó teljes értelmében „soha" egy életre 
való eszmét, a község szellemi és anyagi életére 
megujitólag ható inditványt is fölvettetni nem 
tudunk, nem hallottunk? Jellemvonásuk-e a 
kisvárosok tanácsának s igy a miénknek is az 
a nehézkes mozdulás, az ósdiság, conserválása 
a meglevőpek, a mi pedig a bátor kezdeménye- 
zést, a régi gyepű megbontását illeti, ott az az 
örökös „dolce farniente? Végül is csak azon 
feleletet tudók adni magunknak, hogy ezek a 
mi tanácsbeli embereink jobbára katonaviselt 
urak levén, hozzá szoktak mindent „ordre" után 
cselekedni; lők példás pontossággal leőrlik a 
napi numerusokat, irásaikat tiszta rendben tart- 

ják, hanem önállóan gondolkozni, tervezni s azt 

végre is hajtatni, a kézben zászlót lobogtatni 

s annak hiveket is szerezni: nem tartozik sze- 

repkörükhöz. A községi gyülésekről nem mond- 
hatni, hogy ottan-ottan egy-egy üdvös eszmét 

föl ne vetett, egy-egy életrevaló inditványt meg- 
ne vitatott volna. Hiszen ott lepi a városi levél- 
tárban a feledékenység pora egy polgári fitano- 
da, felsőbb leánynövelde tervezeteit, kimonda- 

tott szükségessége egy kisdedóvodának, tűzoltó 
egyletneki is, meghatároztatott a vám-regáló 
megváltása stb. stb. 

De még eddig nem akadt városi taná- 
csunkban mintvégrehajtó közegben s par excell- 
lence „hangadóban" férfiu, kiza sok szép szó- 
nak testet is tudott volna teremtetni. Bizony 
pedig mondom nekik „hogyha annyi hi- 

telek volna mint a mustármag, ezt 

mondanátok imez hegynek: menj el 
innét amoda, elmenne, és semmi le- 
hetetlen nem volna néktek." 

Több mint két éve már, hogy városi 
gyülésünk meghatározá egy tűzoltó egylet lé- 
tesitését, s az alapszabályok kidolgozására bi- 
zottságot is küldött ki. De a munkálat elké- 
szitése mind késvén az éji homályban s Vá- 
sárhely és Kolozsvár megdöbbentő tűzesetei sem 
birván a kiküldött bizottságot még álmaiból 
felriasztani: nehány lelkes férfiu névszerint 
Jánkovich Béla, Kopocsány Mór, Schuller Jó- 
zsef, Ferenczi Istlván társadalmi úton kisérlé 
meg az évtizedes múlasztás helyrehozását; s az 
erős akarat pár hét alatt megis alkotá a foga- 
rasi önkéntes tűzolsó egyletet, mit a városi 
közönség kiküldöttjei által évek alatt sem volt 
képes kikölteni. A hetvenöt tagra felszaporodott 
egylet alapszabályait a belügyministerium 
31523 sz. a. megerősité, s e tekintetben nyu. 

godtabban nézünk immár a jövőnek végzetessé 
válható eshetőségeivel szembe. A városi köz- 

gyülés e hó 17-én tartott ülésében az oda be- 

jelentett tűzoltói ügyet hozzá méltó lelkesedés- 
sel fogadá, fölszerelésére azonnal ezer forintot 

megajánlott, és határozatilag kimondá, hogy e 
nagy horderejü intézményt jövőre is minden 

hatalmában álló anyagi és erkölcsi eszközökkel 

istápolni egyik szent kötelmének ismerendi. Ez 

ügy ilyetén elintézése után azon komikum ad- 

ta elő magát, hogy a városilag kiküldött bi- 

zottság elnöke béjelenté, miként a tűzoltói sza- 

bályzatot impurumban elkészité, s reményli, 

hogy a jövő űlésre be is adhatja. 

Az önkéntes tüzoltói egylet, még kicsiny 

pénztára gyarapitására bállal összekötőtt hang- 

versenyt rendezett, mely városunk műkedvelőit 

szép koszoruban hozá öszsze. Az előadás kitű- 

nően sikerült, viharos éljeneket arattak Gál Do- 

mokos férfi énekkara, Friedsmanné sopran soló- 

ja, Pápai József és Jankovics Lujza kitűnő 

szavallataik és mindenek fölött a Klosz test- 

vérkék megragadó „Duettes-je. A kilencz és 

hatéves leány testvérpár sopran és alt hangjai 
szünni nem akaró tapsokat idéztek elő. Alig 
foghatók meg, honnan e gyönyörü hangok s kü- 

lönösen egy hatéves leánykában honnan az a 

mély alt hang? A természet pazar kézzel for- 
dult e testvérpár felé, a művész apától függ a 

meglévő anyagot értékesiteni. A szép számu 

közönség az egyletnek 92 forint tiszta hasznot 

hajtott. E hangversenyben a cs. és k. helyőrség 
tisztjei testületi távollétükkel tündököltek; 
mert - a tüzoltói hivatalos kérdéstételre adott 
alezredesi hivatalos felelet szerint - a tiszti- 

kar nem vehet részt oly időtöltésekben, me- 

lyekben suszter, mészáros, varga, timárféle em- 

berek is megjelenhetnek. Mintha bizony az ég- 

nek álló csillagai vesztenének valamit ragyo- 
gásaikból, ha a bércztetők mellett az alacsony 
völgyekbe is lemosolyognak s a virágmezők mel- 

lett a kopár sivatagokat is megaranyozzák. Mi 

pedig laikusok ez adott feleletre az „általános 

védkötelezettség folytán egy csalódással gaz- 
dagodtunk. 

Pár nap alatt megirom azon nagy hord- 
erejü dolgokat, melyek Fogarasnak julius 15-én 

tartott közgyülésében a város jövőbeli állását 
illetőleg történtek. E 

Kolozsmegye bizottsági gyü- 
léséhez. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Miután becses lapja mai julius 21-iki 

164-dik számában a Kolozsmegye közgyüléséről 
megjelent czikkben, a csekély személyemre vo- 
natkozólag felhozottak nem egészen felelnek 
meg a tényállásnak, méltóztassék helyet adni a 
következő soroknak: 

Én nem „egy kis stilaris módositást" 

panaszoltam, hanem a zon felirat végére való 

beiktatás végett, a mely a megyebizottság /ne- 

vében a m, kir. belügyminiszter ur ő nmgá- 

hoz, annak 30016-876 számu leiratára vá- 

laszul szerkesztetett, egy pótlékot hoztam 
ajánlatba, melynek rövidre vont tartalma any- 
nyiből állott, hogy: 

Megyénk bizottsága ugyan - a végett, 
hogy a törvénynek s a nagyméltóságu m. kir. 
belügyminiszter ur fennebb idézett tisztelt le- 
iratának eleget tegyen - a területi szabályo- 
zás iránt rendelteket a felirat megelőző részé- 

ben előadottak által teljesiteni kötelességének 
tartotta, tekintve azonban, hogy a törvényha- 
toságok területi kikerekitésének a törvény ál- 
tal megszabott módozata a kifejezett czélnak 
sok részben nem felel meg, s annak sok te- 
kintetben hátrányos és czélszerütlen volta mi- 
att több érdeklett s épen magyar többségü 
törvényhatóságok által is nyomósan indokolt pa- 
naszok emeltettek, és hogy főleg a románokra 
nézve azon terület-rendezési törvény (a mint 
az az ajánlott pótlékban felhozott példák ál- 
tal kimutatva van) nagyon kedvezőtlen; mind- 
ezeknélfogva Kolozsmegye bizottsága - mely- 
nek magának azon kikerekitési törvény ellen- 
legkevesebb panasza lehet - a terület- 
rendezés czéljai érdekében, és az illető társ- 
törvényhatóságok iránti testvéri indulattól, nem 
különben a magyarokkal szoros érdekközösség- 
ben álló románok iránt is viseltető méltányos- 
sági érzülettől ösztönözve nem mellőzheti a fő- 
méltóságu m. kir. belügyminiszteriumhoz azon 
kéréssel járulni, miszerint a megyék területi 
rendezése iránti törvénynek jelen alakbani élet- 
beléptetését egyelőre elhalasztani s az ország- 
gyülés elélegközelebbről egy azon törvény hi- 

ányait helyrehozó törvényjavaslatot előterjesz- 
teni méltóztass ék. 

Én ugy magam, mint több más bizott- 
sági tagok nevében azt kértem, hogy a fen- 

nebb kivonatilag közölt pótlék vagy szóról szó- 
ra, vagy más, rövidebb, de az ajánlottat lényegi- 

leg egyező értelmü szerkezetben a felirat vé- 

gére igtattassék bé, vagy legalább vétessék fel 
a gyülés jegyzőkönyvébe. 

Ezekből láthatólag az én „módositvá- 

nyom? nem egészen oly tartalmu volt, mint 
aza kezdetben idézett czikkben irva van. 

Igaza van a tisztelt tudósitó urnak, hogy 

javaslatom még tárgyalás alá sem bocsátta- 
tott s önálló „inditványnak? minősittetett. Ab- 
ban is igaza van a t. tudósitó urnak, hogy 

miután én a felirathoz ajánlott potléknak ön- 

álló inditványnyá lett minősitése folytánaz első 
napi gyülésen kértem, hogy vétessék tehát in- 

ditványképp a gyülés következő pjá 
lás alá s másnap annak elővélét 
ezuttal sem bocsáttatott az ,scussio alá 
mert a törvény oda magyaráztatol hogy a 
sod gyülés csak folytatása lévén : omi 
tehát a másodnapi gyülés elé 24 órával 
beadott inditvány elvetendő, rvel ál itólag 
törvényszerint csak az első nap gyülés előt 
24 órával beadott inditványok jö tnek tárg 
lás alá. Én azomban a ki az ,indit 
mat* pártolt több bizottsági Cgal p 
azon nézetben vagyok, hogy an indit 
éppen akkor, midőn a területsza lyozási tn. 
vény effectuatiója iránt tétetnek intézke, 
a maga idejében való volt s a ni rendte tűü- 
zött tárgygyal szoros kapcsolatban Hott, aki 
a 24 órával a gyülés előtt rendt benyujy. 
sát az inditványoknak máskép értel ezem 
mintsem a hogy az a fennebbiek szerin mas 
gyaráztatott, nem oszthatom a t. tudósitó ura 
által pártolt elutasitó határozat; de mivel 
ellenvéleményem indokolása igen Isszura nyuj- 9 
taná e sorokat, s lehet hogy tovébi polemizá- : 
lásokra is vezetne, azok bővebb fejtegetésébe 
nem ereszkedem; s csupán azonmegjegyzé 
szoritkozom, hogy éppen a meg; gyűüléseket 
tekintem azon legbiztosabb tör nyes közeg 
nek, melynek révén a magas korány kö: 
zönség legközvetlenebbűül jöhet tiomására a7 
ország nem magyar nemzetiségü lakói valódia 
nemzeteinek és kivánalmainak szab ulhat 
azon már is sok félreértést és visszavonást 
okozott bajtól, hogy egyesek s tibnyire más 
nézetbeliek hiányos, egyoldala Vgy néha ép- 
pen rosszindulatu értlesitéseiből capj jon nad 
egyszer alaptalan és egészen ferd informatió. 
kat. Mindig kötelességemnek rtom eát 
mint bizottmányi tag, a megyegyiseke nyil- 
tan kitárni óhajtásainkat, zt 
- a mint azt egy más alkalomal E 
jeztem - pközeledést bizodalom ikül, bizal- 
mat pedig egymás iránti őszirség ái 
nem is képzelhetek" 

Voltak azonban a megyegilésne 
pár réánk nézve kedvezőbb mozzaitai is, me- 
lyeket a tisztelt tudósitó ur nam intett czik. 
ke során, melyeket ha már irn 
megemlitendőknek találok: 

Egyik az, hogy három nagon els eké- 
nyedett havasi román község néverént Hi- 
deghavas, Marisel és Magu meghyer- 
te a megya-bizottságtól, miszerint dei utmun- 
ka kölelezettségét, nem egy nagy ávolba eső 
s általuk nem használt megyei utál rójja le, 
hanem fele kötelezettségüket, vagyasetleg az 
egészet saját havasi utvonaluk herehozásáta 

teljesitsék. 

A másik az, hogy a Marisben tégóta 
pusztitó roncsoló toroklob járvány megfélezé- 

sére (melyre nézve magyar lapok első sorban 

éppen a „Kelet" is felszólaltak) a helyszinére 

nehány hétre egy orvos küldetett 1 s a mi 
niszteriumhoz ezen költség utalvánozása ránt 

folyamodás menesztetett. 
Fogadja a tekintetes szerkesz ur kiváló 

tiszteletem nyilvánitását. 
Vajda Lázló 

kolozsmegyei " tag. 

Dobokamegye bizc tsági 
gyülése. 1 

Szamosujvár, 187 6 jul. 20. 
Folyó hó 19-én tartotta meg)obokavár- 

megye a nagyméltóságu magyar ir. belügy- 
minister urnak idei 30,143. sz. alt elrendelt 
rendkivüli közgyülését az uj megyk határvo- 

nalainak pontos meghatározása, a uj megyé- 
ket ideiglenesen képviselő megye bottságának 

névszerint való összeállitása és : ideiglenes 
tisztikar megállapitása tárgyában. 

Elnöklő főispán báró Bánff Dániel ur 
ő méltósága a gyülést megnyitván, neleg sza- 
vakban üdvözölte a meglehetős szálban 
gyűlt megyei bizottmányt, s manem ezel 
éves multjára hivatkozva, sajnálatil fejezi ki 
a megye szétdarabolását, kiemelvé e bétda 

rabolásban az áldozatot, mit ez ho- 
zott meg a megye a haza oltárán (y jövendő 
jobblét elérhetése- és felvirágzásáéri 

A közgyülést megnyitottnak tekintvéd, 
elnöklő báró főispán bejelenti TörölJózsef all 
ispánná lett helyettesitését, ruit kollyls 
éljenzéssel vett tudomásul. 

Olvastattak és kihirdettettek szentesi- 
tést nyert törvényczikkek. 

Ezután áttért a bizottmány az)j m 
határvonalainak megállapitására , 

és helyi érdekek szempontjából kiin uva s a 

következő rendben határozta beosztali. 
Kolozsmegyéhez csatolandók ; egy 

smind Belső-Szolnokmegye felől hárvon 

képeznek, Szent-Mária, Hidalmás, B yika, 
kos, Füzes-Szt.-Péter, Kerdermező Füzes 
Komlósujfalu, ide tartozván még agend 
és borsai völgyben fekvő községek i 

Szilágymegyéhez, Várme. 
Rajtolcz, Vaskapu, Magyar-Egregy,3 
Balázsháza, Kettősmező, Galgó, T 
mező stb. ezek mint az z uj s e 
társzéli r 
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M, t, Esztercze-Naszódmegyéhez, Alsó-Balázs- 

y, falva, 11s6-Balázsfalva, Kajla, Szeretfalva, 
Ha- 

rina, Glacz és Szász-Bongárd, határszéli köz- 

VI4, ségek jatoltattak, ezek beleszámításával az 
Mal egész 1gy-sajói szolgabirói járás és a kerlési 

lfy járásból7 község. 
Eyes községek kérvényei letárgyalásával 

a közgylés befejeztetvén, báró főispán ur az 

egybegilt bizottmányt ebédre hivta meg, az 

3béd altt báró főispán ur emelt legelőször 
po- 

0 (felségére, alispán Török József ő mél- 

óságátéltetvén, további jóindulatába ajánlotta 

az oszladó megye közönségét, az ebédet mint 

mindigjó kedély füszerezte s délután 4 órakor 

ettek mucsut a vendégek a szivélyes 
házigazda 

báró főpán urtól. -y. 

u. Bels-Szolnokmegye bizottsági 

ettu gyülése. 
Deés, 1876. jul. 16. 

(Vége.) 

2 állandó választmány többségének ezen 

Majavaslatval szemben állott a kisebbség véle- 

ményea mely Kővárvidékéből csakis a 
kisnyi- 

resi jeéás községeit kivánja Szolnokmegyéhez 

m csatolítni. Az állandó választmány kisebbsége 

nézeté a közgyülésen Lészai László és gróf 

Bethle Sándor bizottsági tagok pártolták s 

hivatkatak Belső-Szolnokmegye bizottságának 

egy kábbi határozatára, mely szerint a ká- 

polnolnonostori járás községei a szolnok-dobo- 

kai u megyéhez csatolandók nem voltak s a 

mely orábbi határozattal e megye bizottságá- 

nak e alkalommal ellentétbe jönni nem kel- 

ut „lene (). 
! ővárvidéke javaslatát Mánn Gábor tá- 

mogat, mely javaslat több védelmezőre nem 

találva, önként elesett s főispán ur ő méltó- 

sága akis az állandó választmány többségé- 

nek ékisebbségének két különvéleményét bo- 

sátolv szavazás alá, melynek eredményében 

2 szvazattal 20 ellenében az állandó választ- 

mány többségének javaslata, mely szerint a 

mi fentelorolt községek Doboka és Kővárból az 

a alakundó Szolnok-Dobokamegyéhez csatolan- 

IHM dók sznek - lett elfogadva s miután az 

alispe az előterjesztésnek ily értelembeni 

i1 megerkesztésével s a belügyministeri leirat- 

tal brivánt bizottsági tagok név-lajstroma, 

un8 tisztvelők választása idejének kimutatása fel- 

terjestésével megbizva lett, az alakulandó Szol- 

nek-bbokamegye érdekei megvédésére bizalmi 

férűv Szarvadi Pál, megyei alispán, a tör- 

vényltósági vagyon felett felmerülhető egye- 

netlmégek tisztázására kiküldendő bizotttság- 

ba plig gr. Kornis Victor és Kornis István 

pizotági tagok választattak meg. 

föbb megyék átiratain kivül, melyek 

mindiike csak tudásul vétetett, fontosabb 

tárgymég a közegészségügy rendezéséről szóló 

i1876évi XIV. t. cz. életbeléptetése czéljából 

megkldött belügyministeri leirat volt, mely 

Ue szeri a 142. 144. 1b5. és 163. S8-ek foga- 

natosásául ajárási orvosok alkalmazása, egész- 

ségügi bizottságok szervezése, közegészségi kö- 

rróők negállapitása, községi orvosi állomások 

HI felállása s végül a községi és közorvosok fize- 

agi 8 téséne megszabása elrendeltetvén, határozta- 

tott, ogy miután ezen rendelet végrehajtása a 

kikerekitési kérdéssel szoros összefüg- meg) 
g)e 001 gésba áll, belügyi magyar királyi minister ur 
E a tölény végrehajtásának a megyeterület ren- 

dezésigleni elhalasztására feliratilag kéressék 

megs erről a szomszédos Dobokamegye és 

og) Kövévidéke is értesittessenek s végül a megye 

mérikének utazási átalány czimen évi 500 

frtna olyképen lett megszavazása, hogy ezen 

össze visszahatólag 1875. évi januárius hava 

1-ső napjától kezdődőleg lesz a közmunka és 

közleedési m. kir. minister ur jóváhagyása 

remuyében kiutalandó. 
A gyülés még ez nap déli fél 1 órakor 

1vége érvén, - a nagymegyébeni viszontlátás- 

ig - szivélyes kézszoritások közt a bizottság 
tagj egymástól elbucsuztak. 

Estve a Szamos-folyón épült fürdőhelyi- 

3 ségeben Balogh György megyei mérnök által 

fénys tánczvigalom rendeztetett, igen! fényes 

táncrigalom, mert a megye disze fénye részt 

1 lozsir városokból is számos vendég szeren- 

tart, csélbtett. A szünórákon a vendégtársaságot 

m igetsikerült tűzijáték mulattatta s a kedélye- 

kett deési és bethleni egyesitett zenekarok 
fristették. 

A kedélyes mulatságnak csak a hajnal 
rvett véget. Bámulatos volt látni, miként 

u rögnöztetett a „Szamos folyóras oly biztos 
tán terem, hol a tánczolók taglejtései által 

muul moiásba hozott hajós és függő készüléken a 
uán nen tánczolók is önkéntelenül inogtak, szóval 

yi mél ökünk találékonysága útat-módot gondolt 
m 2 ki ra nézve, hogy mindenki még ülve is 
a ] tán olni látszassék. A vendégek száma 2-300-ra 

1 l A tehó, de mi ezen jövedelem azon 1400 frtot 
e 884 tev áldozathoz, melyet B. Gy. megyei mérnök 
fi) 0 ) z anepély emelésére nem sajnált, ki is jutott 

, résre a sok éljenzésből, melylyel a terembe 

ű lépkor harsányon üdvözöltetett, fogadja kö- ti 
it kk 

zőstünket, ne feledje miszerint „bis repetita 
g8, 4 vahtó s hogy azon kedélyes mulatság ismét- 
u és igen-igen óhajtanók. 

9 18 Sulyok 
ú 

vettvenne, s a szomszéd Szamosujvár és Ko- 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten julius 22. 11 ó. - p. d e. 

Érkezett, julius 22. 12 ó. 3 p. d. u. 

A törökök most már megkezd- 

ték a támadást. Zajcsárnál 40,000 
emberrel több pozicziót elfog- 

laltak. : 

A szerbek közt nagy éhség 

uralkodik. 
Bjelinánál nagy csata történt, 

hogy melyik részt illeti a győze- 

lem. szerb hir szerint kétes. Ro- 

mánia követeléseit a hatalmak 

hazánk inditványára visszautasit- 

ják, ezzel szemben Románia actió- 
val fenyeget. 

Belgrádból az államvasut ha- 

jóját fenyegették; Wredét a ren- 

dőrök megsértették. A fenyegetés 

miatt a Duna partjáról a szerb 
őrök elparancsoltattak. 

Szerbia ujra közvetitést kér. 

Nicolis hadügyminiszter a dri- 

nai sereghez utazott. 
Anglia Klek ügyében a porta 

követeléseit támogatja. 

NAPI HÍREK. 
Kolozsvár, 1876. julius 22. 

- A vallás s közokt. m. k. min. 

a n.-szebeni főgymnasiumnál megürült classi- 

ka-philologiai két tanszékre Putnoky Miklóst 

s Szilágyi Gyulát a kolozsvári tanárképezde 

növendékeit nevezte ki rendes tanárokul. 

- Braun Mózes marosvásárhelyi la- 

kós vezetéknevének „Barna"-ra kért átváltoz- 

tatása f. évi 33113. számu belügyministeriumi 

rendelettel megengedtetett. 

- Tegnap a tordautczai r. kath. semi- 

nariumban egy kémény gyult ki, de idején el- 

oltatott. A dologban az az érdekes, hogy a tűz- 

oltók a tüzről a jelzés hiánya miatt nem ér- 

tesülhettek. Az örtorony már hónapok óta he- 

ver használhatatlan állapotában s a munkának 

egy kis bontáson kivül, semmi nyoma rajta. 

Elvállalja-ó a hatóság a felelősséget az épités 

halasztásából származható netaláni nagyobb 

veszedelemért ? 

- Veress Ferencz, városnnk jeles 

fényképésze ujabban a fényképészetnek egy uj, 

kevésbbé ismert nemét kisértette meg siker- 

rel. Ez az ugynevezett porczellán-fényképészet, 

melyhez tudtunkkal Magyarországon senki 

sem ért, vagy legalább iparszerüleg sen- 

kisem gyakorolja. E mesterség által bár mely 

kép porczellán edényeken és más tárgyakon 

ép oly tisztán áll elő, mint a papiron, sőt 

a finom porczellán áttetszősége folytán a kép 

kellemes puhaságra tesz szert, mit a pa- 

pir kép nélkülöz. Állandósága pedig, emennél, 
be lévén a kép a porczellánba égetve, sokkal 

nagyobb. A képek szine még némi tökéletesi- 

tésre vár ugyan, de a siker eddig is meglepő, 

s mindenesetre örvendetes jelenség, hogy hazai 

müűvészeink az oly nagy tökéletességre vitt fény- 

képészet minden találmányával a haladásban 

lépést tartanak. 

. - Ujházi ur második föllépéseül teg- 

nap Jókai „Milton"-a került szinre. A csorgó 

eső és rideg levegő nagyon megtizedelte a kö- 

zönséget, mely máskülönben bizonnyára meg- 

tölti vala egészen a szinházat. A mi az elő- 

adást illeti: Ujházi ur alakitása, a külső mas- 

duirozást tekintve, kitünően eltalált s jellem- 

zetes volt, mely az ,Elveszett paradicsom? láng- 

lelkü költőjének alakját idealis s mégis hű vo- 

násokban adta vissza. A mi azonban a szerep 

felfogását és kivitelét illeti: e tekintetben Uj- 

házi urnak sem művészi individualitását, sem 

egyik külső eszközét: orgonumát, sem végre, 

ugy látszott, képességét az ilyes szerepkörre 

nem láttuk egyenlő magaslaton azzal a mér- 

tékkel, melyet szerintünk Miltonra alkalmazni 

lehet és kell. Ugy látszott, különben, hogy Uj- 

házi ur nem is tette valami behatóbb tanul- 

mány tárgyává e máskülönben hálás szerepet. 

Milton egy philosoph költő, ki krisztusi lemon- 

dással fogadja és hordozza a physikai élet leg- 

borzasztóbb csapását: a megvakulást; Milton 

egy látnoki szellem, ki láng lelkének egészere- 

jével meg van győződve, hogy ha kora nem is, 

de a jövő századok meg fogják érteni őt s esz- 

méit; a ki tehát ha ki-kitör is a még éret- 

len nép és kortársai szellemi vaksága fölött s 

ha elkeseredik is hálátlanságuk miatt; de e 

kitörés, ez elkeseredésben a fennség nyugalma, 

a prophéta erős hite a haladásban és a bölcs 

méltósága nyilatkozik. A jellem e belső voná- 

saihoz járul az a külső körülmény, hogy Mil- 

ton egy sorssujtotta államférfi, ki legszebb al- 

kotásait elveszni látja a jelenre nézve s csak a 

jövő iránti bizalma maradt meg; egy tehetet- 

jen vak, kit még csak a szellem, az eszme s 

leánya idealis gyermeki szeretete köt az élet- 

hez. - Ime, igy képzeljük mi magunknak Mil- 

tont, a hogy Jókai e darabban festi. Azonban 

Ujházi ur alkotása ebből a Miltonból 

aligha adott mindent vissza s általában az 

egész jellemet nem láttuk harmonice összeállit- 

helyesnek: egy vak, öreg embertől szerintünk 

aligha várható az Ujházi ur tulélénk, az ép 

látérzékkel biróknak fesztelen és biztos gesztusával 

egyenlő könnyed gesticulatiója; alig várható az az 

erőteljesség a hangban, melyen Ujházi Miltona 

szólott. Ide, egy ilyen alakhoz még a beszédben is, 

annál inkább a testhordozásban, mozgásokban, 

gestikulációban bizonyos neme kell a tapogató- 

zásnak, a bizonytalanságnak, a nyugalmasság- 
nak, hogy a külső összhangban álljon a belső- 
vel, a jellem összeségével. Aztán a hevesebb 
kitörésekbe is szerintünk, több nyugalmat kel- 
lene önteni Milton ábrázolójának, mint Ujházi 

ur tette, kinek egykét momentumban tulgyors 
beszédjét, az igazat megvallva, alig lehetett 
érteni; más felől, szinte csodálkoznunk kell, 

Ihogy Ujházi ur hangját, apnak erejét tulhaladó 

va. Először már az alaphangot nem tartottuk 
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mérvben vette igénybe, úgy hogy attól lehetett 

félni. miszerint cserben hagyja. - Röviden Uj- 
házi ur Miltonát nem tarthatjuk olyan sikerült 
alkotásnak, mint a milyent várhatunk attól, a 
ki egy Knaabe Jeremiásból olyan igaz és be- 

végzett műalakot tud teremteni. Mindazonáltal 

el kell ismernünk, hogy egyes részleteket tegna- 

pi játéka is tudott felmutatni, melyek művé- 
szien sikerültek. p. 0. a többek között, mikor 

iratait a koporsóba helyezik s Borát azzal vi- 
gasztalja, hogyne sirjon; hisz csak Anglia Mil- 
tonát temetik, de az övé, a vak Milton tovább- 

ra is élni fog, stb. Ezeket a sikerült momen- 

tumokat aztán élénken megtapsolta is a közönség. 

szinházi hirek. Szegfi Mór, az 

„Életképek" szerint, nem a „Nagyralátót", - 

mint mi is irtuk volt, - hanem „Boczi Ter- 

ká"-t irta, melyet a biráló-bizottság szintén 

ajánlott előadásra s a darab irója - mint 

ugyancsak a nevezett lap irja - nem vona- 

kodik attól, hogy darabját először Kolozsvártt 

mutassák be a közönségnek. Bogyó A. urszep- 

tember elején három operában fog, mint ven- 

dég fellépni. Az egyik „Ördög Róbert" lesz, 

mely már vagy 15 éve nem került előadásra a 

mi sziupadunkon, a másik kettő „Bánk bán" 

és „Zsidónő". Tóth Kálmán „Az irigyek" czim 

alatt uj szinmüvet ir. Almási Tihamér „A mi- 
niszterelnök bálja' czimü egyfelvonásos sikerült 

vigjátéka - mely a nemzeti szinházban 1869. 

jan. 29-én került először szinre, - épen most 

jelent meg második kiadásban. 

- Hymen. Bánfi-hunyadi ügyvéd Gaj- 

zágó Antal ur, e hó 16-án jegyzé el Szamos- 

ujvártt kir. tanácsos és nyug. törvényszéki el- 

nök Simay Gergely ur bájos és szellemdűs le- 

ányát Simay Irma kisasszonyt, a szamosuj- 

vári hölgykoszoru egyik legszebb virágát. Ál- 
dást és boldogságot kivánunk e frigyhez. 

Nagybecsü nyelvemlék felfe- 

dezéséről ir a „Fővárosi Lapok" ily formán: 

Az akademiában a jövő őszszel egy mostanában 

felfödözött becses nyelvemléket fognak bemu- 

tatni: codexet 1626-ból. A Székelyudvarhelyett 

tavaszszal tartott tanári értekezlet alkalmával 

fedezte azt fel Szabó Samu, kolozsvári ref. ta- 

nár, a székelyudvarhelyi kath. gymnasium könyv- 

tárában. A kérdésre: melyik ott a legrégibb 

könyv, egy papirosra irt, régi bőrkötésü, kis 

nyolczadrétű kéziratkönyvet adtak át neki, mely 

öt részből áll s melynek belbecséről és mivol- 

táról eddigelé ott nem igen birtak tudomással. 

Pedig legértékesb és régibb nyelvemlékeink 

zó tartozik. Szabó Samu, tanár, most jegyzete- 

ket készit hozzá s ugy mutatja be akademi- 

ánkban, mely e codexet bizonyára kész öröm- 

mel fogja kiadni. Imre Sándor átnézvén, ugy 

nyilatkozott róla, hogy becsére nézve alkalma- 

sint a három legrégibb (bécsi, müncheni és 

gy.-tehérvári) codexeink után következik mind- 

járt s kiadatása nagy nyereség lesz. Összesen 

188 levélből áll s vagy 12 nyomtatott ivet fog 

képezni. Első része a „Judit könyve", irta 

Nyujtódi András 1526-ban, huga Judit számá- 

ra forditván latinból magyarra. A végén kö- 

vetkező sorok állanak: „Imé azért én szerető 

hugom, Nyutódi Judit, az te neveden valószent 

asszonynak könyve, melyet én a te szegény 

bátyád, Nyujtódi Frater András megirtam az 

deáki bötüről ez magyar nyelvre, az te hozzád 

való atyafiságos szeretetnek miatta meggyőzet- 

tetvéne, stb. Ez ötvenkét lapra terjed, miután 

itt-ott kilencz levél elveszett belőle. Ehez csat- 

lakozik ugyanazon kézirással „Harmad Inno- 

cencius pápa szerzése" szerint „az hütnek ti- 

zenkét ágazatiról" stb. „melyben az jó keresz- 

tyéni szerzetességnek nagy használatosságok ki- 

mutattatnak". A „hiszek egy' és ,„miatyánk 

kérdésekben magyarázva; továbbá ,„az imád- 

ságnak nagy használatosságáról", „az halálo 

bünökről", „az hét halálos bünről", az „6 

házi szentességekről', „az szentléleknek hé 

ajándokiról", a 129-ik levéllel megszakad, 

ányzik közbül négy levél, meg van hatvannégy. 

A második rész, más kézzelirva (,ezerötszázhu- 

szonnyolcz esztendőben irták Thövissőn*) szent 

elmélkedésekből áll, közbeszőtt szent történe- 

tekre alapitva. A harmadik rész „Az szent en- 

gedelmességről" öt levélnyi kis értekezés. A 

negyedik: „Szent Anselmus doktornak ő köny- 

véből szól itt az irás, arról, mely veszedelmes 

légyen a szerzetes embernek ismeg ujonnan ez 

világra térnie", 18 levél, ez végén csonka. Az 

ötödik rész az ugynevezett evangeliumok és 

epistolák, elől-hátul csonka s csak tiz levél van 

meg belőle, a mi annál nagyobb kár, mert a 

fölfedező tanár ezt tartja a legrégibbnek a ti- 

zenötődik század végéről valónak. A fölfedezés 

mindenesetre igen becses irodalom- és főleg 

nyelvtörténeti szempontból. Szabó Samu, tanár 

összehasonlitotta belőle Judit könyvét a bécsi 

codexben levővel, az evangeliumokat és episto- 

lákat pedig részint a müncheni codexxel, részint 

Bátori László bibliájával s igen érdekes elté- 

réseket és nyelvsajátságokat talált a székely- 

udvarhelyi codex előnyére. 

- Wertheimer Ede, kolozsvári egye- 

temi magántanár, az Akadémiában felolvasott 

és lapunkban részletesebben ismertett értekezé- 
sének (Házasság-tervezés Erzsébet angol királynő 
és Károly osztrák főherczeg közt) második ré- 
szét is befejezte már és ősszel be fogja mu- 
tatni az Akadémiának. A műü - mint öröm- 
mel értesülönk - németül és remélhetőleg 
angolul is meg fog jelenni. 

- A fejedelmi találkozás Salz- 
burgban. Királyunk ő felsége tegnapelőtt reg- 
gel érkezett Salaburgba. Tiszteletére a város fel 
volt lobogózva; a helyőrség ő Felsége szemé- 
lyes vezénylete alatt 10, órakorgyakorlatot tar- 
tott; azután ő Felsége kihallgatásokat adott, 
megszemlélte a közvágóhidat, muzeumot, is- 
kolát, ipartanodai kiállitást. Délután 4 órakor 
udvari ebéd volt. Este fél 10-kor megérkezett 
a német császár kiséretével együtt, a király 
szárnysegéde és Stolberg gróf német nagykövet 
üdvözölték; a német császár mindkettőnek ke- 
zet nyujtott, az előbbivel hoszszabb ideig be- 
szélgetett, és azután a „Károly főherczeg" 
fogadóba kocsizott. Az indóháznál nagy néptő- 
meg várta. Ma reggel királyunk nehány perc- 
cel 9 óra előtt Salis szárnysegéde kiséretében 
a német császárhoz hajtatott. Az uralkodók a 
legszivesebben köszöntötték egymást s bemu- 
tatták kölcsönösen kiséreteiket; azután vissza- 

ütt. Királyunk 9 óra 45 perckor visszatért kas- 
télyába. 10 órakor viszonozta a német császár 
a látogatást, s fél óráig maradt a palotában. 
Délután 3 órakor ebéd tartatott, s délután 6 
órakor kirándultak az uralkodók Hellbrunba. 
Az uralkodók találkozása igen szivélyes volt. 
A német császár a lépcsőig jött eléje kirá- 
lyunknak s háromszor megcsókolta őt. Kikocsi- 
zásuk alkalmával élénk éljenzések üdvözölték 
mindkét uralkodót A hivatalos bécsi „Abend- 
post' tegnapi számának élén eként nyilatkozik 
a salzburgi találkozásról: „Ma üdvözli ő Fel- 
sége a császár és király a német császárt, mint 
legmagasb vendégét osztrák területen. Bárha e 
fesztelen találkozás, mely minden évben meg- 
történik, a midóőn Vilmos császár gasteini für- 
dőidényét megkezdi vagy befejezi, önként ért- 
hetőleg minden sajátképeni politikai jelleget 
nélkülöz, a sajtó mégis élénken emeli ki, hogy 
a reichstadti találkozás óta annyira fokozódott 
bizalom a viszonyok békés fejlődése s a függő 

kérdéseknek Európa szükségletei s érdekeivel 

minden oldalulag megegyező megoldása iránt 

csak megerősödhetik ezen ujabb fejedelmi talál- 

kozás által. 

- A szegedi ünnepélyességek sor- 
rendje még nuincs megállapitva; a főmomentu- 
mokra nézve idejegyezzük, hogy az országos dal- 
ünnepély kezdődik augusztus 17-én, a Dugo- 
nics-szobor leleplezése lesz 19-én, az országos 
kiállitás pedig megnyilik 20 án. Ez ünnepélyre 
a vaspályák és gőzhajó-társulatok kéjutazásokat 
rendeznek az ország minden részéről. A jövő 
hóban bizonyára nagy vonzereje is lesz a de- 
rék alföldi városnak, hol a kiállitás érdekessé- 
ge mellé az országos dalünnepély és Dugonics 
szobrának leleplezése is sorakozik. A dalünne- 
pélyre Liszt Ferenczet is meghivják. A „Du- 
gonics-album előmunkálatai már megindultak. 
A mű mintegy 10 nagy 8-adrét ivre van ter- 
vezve s szerkesztői Farkas Antal főreáliskolai 
tanár s a „Szegedi hiradó" szerkesztője, Nagy 
Sándor lesznek, kiadója pedig Burger Zsigmond 
özvegye. 

- Béjasfalva a megyerendezés alkal- 
mából azt kéri, hogy Udvarhelyszék mellőzésé- 
vel Kis-Küküllömegyéhez csatoltassék. Zsombor 
egyhangulag kéri, hogy Udvarhelyszékhez osz- 
tassék be, a többi szász falu Segesvárhoz ki- 
vánkozik. 

- Udvarhelyszék rendk. bizottmá- 
nyi gyülése e hó 17-én tartatott, s egyhangu- 
lag eltogadtatott az állandó bizottság felirati 

munkálata, melyszerint Udvarhelymegye Kőha- 

lom, Segesvárszék, F.-Fehér és Küküllömegyék- 
ből ide csatolandó 20 község általi kikerekitését 
kérelmezze a belügyminisztertől az országgyü- 
lés végzése értelmében. 

- Gyilkosság s öngyilkossági kisér- 
let. Sz.-Régenben e hó 18-án egy nyergesle- 

gény először kedvesére, azután magára lőtt. A 

leány, állitólag a gyergyó-topliczai lelkész leá- 

nya, azonnal meghalt, a legény pedig nehéz 

sebeiben szüleinél fekszik. Az alig 20 éves fia- 

tal, a leányt nőül akarta venni, de miután a 

körülmények ezt nem engedték, elhatározták 

hogy meghalnak. 

Kimutatás a kolozsvári iparos egy- 
Jet által saját pénztára gyarapitására f. hó 9- 

6n tartott zártkörű májálisról. Bevétel: belépti 
jegyekből 497 frt, felülfizetésekből 95 frt 37 
kr. Kiadás: 312 frt 21 kr. Maradt tiszta ha- 

szon 280 frt 16 kr. Az ez alkalommal tett 
szives felülfizetések, - melyekért fogadják az 
illetők az összes iparos osztály leghálásabb kö- 
szönetét - a következők: Szepesi Ferencz 3 

ert, Vaszi Zsigmond 1 frt, ügyvéd Sugár Jó- 

zsef 18 frt 57 kr, Nedoroszték János 2 ífrt, 
Benigni Sámuel 2 frt, Walter Ede 1 frt, Bor- 
os László 1 frt, Lőrinczi József 1 frt, Sze- 

si Mihály 1 frt, Hátsek Antal 20 frt, ifj. 
y János 1 frt, Egy őrmester 20 kr, id. 

Nagy János 1 frt, főkapitány Miuorich Károly 
2 frt, Katona József 50 kr, Spaller Károly 1 
frt, Moldován Gergely 2 frt, Babos Sándor 2 
frt, polgármester Simon Elek 6 frt, Rignát 
József 2 frt, Cziriák Sámuel 2 frt, Burckhardt 
Ágostonné i írt, Szőts Péter 1 frt, Foris Imre 
1 frt, Liptay Endre 2 frt, Gergely Ferencz 50 
kr, Deák Pál 1 frt, Hilbert József 1 frt, Szé- 
ky Miklós 1 frt, ügyvéd Benel Ferencz 1 
frt, Veres Dániel 1 frt, "ifji. Waguer Frigyes 
1 frt, N. N. 1 frt, N. N. I frt, Váradi Ká- 
roly 1 frt, N. N. 10 kr, Hammel József 50 
kr, ifj. Losonczy János 10 frt. Összesen 95 
frt 37 kr o. é. Ezen kivül szives volt Nedo- 
roszték János ur a tombola játékot saját költ- 
ségén rendezni. A rendező bizottság. 

- Petőfi spanyol nyelven. Kül- 
földi költőkből Auiroga egy kötetet adott ki Mad- 
ridban spanyol nyelven. Petőfitől is több köl- 
temény van ebben, német forditás után. 

- Nagy bottal kezében ment a na- 
pokban a járásbirósághoz egy ember. A járás- 
biró kérdi tőle: „Miféle doronggal jön kend a 
járásbirósághoz ?" Az ember igy felelt: „Az 
idézésben ott volt, hogy önvédelmemről gon- 
doskodjam! 

- A bécsi lapok fölemelték az elő- 
fizetési dijt, miután belátták, hogy a lapok ki- 
állitási költségének többlete a gyéren betolyó 
hirdetések által nem pótoltatik. Két évvel eze- 
lőtt már az öszszes bécsi lapok megkisértették 
az előfizetési dij fölemelését s most ujólag 
megkisértik azt. Így a „Neue freie Presse" elő- 
fizetési dija jövő hótól fogva 24 frtról 28 frtra 
emelkedik. 

- Orosz mü Magyarországról. 
Hetmanoff orosz hivatalnok nagy munkát irt 

Magyarország és a dunai fejedelemségek ipari 

és közgazdasági viszonyairól. Dicsérettel kell 

kiemelnünk, hogy hazánkat illetőleg a legujabb 

statisztikai adatokat használta fel, még pedig 

kán tapasztalhatunk. 

A divat áldozata. Romleyben, 

nem messze Dudleytől, minap egy Mary Pat- 

gát, mivel az esküvője számára vásárolt kalap 

nem volt izlésére. Az előhitt orvos nem birta 

életét megmenteni. 

- A lissai győzelem tizedéves emlekét 

Lissában a „Palestro" és „Conte verdes olasz 

vonultak s több mint fél óráig társalogtak egy- hajók megünnepelték. A csata 1866. jul 20-á 

lában való részvevésre. 

oly tárgyilagossággal, melyet orosz irókná
l rit- 

lett szolgáltatna 

ridge nevü fiatal leány azért mérgezte meg ma- 

volt Tegetthoff vezetése alatt. Az osztr 

széről akkor 27 hajó s mintegy 500 ágy 

részt. A csatában résztvett 447 tiszt közül 

csak 250 szolgál, 40-en elhaltak, köztök Te- 

getthoff, 78 kilépett, 52 pensionáltatott, 

más állomásba lépett. . 

- Ajánljuk Lichtig Adolf urnak 
punk mai számához mellékelt felhivását az 

tala megnyitandó „Apollo" czimű női énekis 

számából. 
- Becsei Hugónak Ádám Mihály ellei 

ügyben ez utóbbinak 502 frtra becsült kolozs 
vári ingatlanai sept. 30-án eladatnak. 

- A kolozsvári ev. ref. főtanodának 
Albertné elleni ügyében, ez utóbbinak 46,613 
frt 48 krra becsült gyerő-vásárhelyi ingatlan: 
sept. 28-án elárvereztetnek. 

- Stefán Dumitru és Máriának Sirbu 

Juon és Mária elleni ügyben, ez utóbbiaknak 
400 frtra becsült háza Jul. 28-án eladatna 

- Krémer Sámuelnek Opire Tyiforlui 
Leontye s társai elleni ügyben, ez utóbbiakaak 

gosztillai ingatlanai aagusztus 19-én elárverez- 
tetnek. 

- Bogdán Dénes s.-szt.-györgyi vagyon- 
bukott kereskedő csődtömeget képező boltiáruk 
aug. 22-én eladatnak. 

- Gál Lászlónak Gál Domokos elleni 
ügyében, ez utóbbinak szt.-gericzei, haraszt-ke- 
reki s ny.-szt.-lászlói 305 frtra becsült ing 
lanai aug. 28-án el fognak adatni. 

- Kondor Juliánnának Szigethi Miklós 
elleni ügyében, ez utóbbinak 1000 frtra be- 
csült ingóságai Deésen jul. 31-én eladatnak. 

A szerkesztő postája. 
- F. B.-nak Sz-Város. A czikk mit s 

czáfol s mégis durván személyeskedik. Nem jelenh 
tik meg. . 

- Egyrésztvevőnek Tordán. Számta- 
lanszor kijelentettük, hogy oly tudósitóktól, kik még 

a szerkesztőség előtt is incognitó akarnak maradni 
még oly érdekes tartalommal sem közlünk semmif. 
czikket. : 

. 

NYARI 
III. bérlet 

Kolozsvártt, vasárnap julius 23-án 187 

Ujházy Ede ur a bndapesti nemzeti szinház tagja ven 
dégfellépteül 

Párisi szegények. 
Szinjáték. 

Kezdete fél 8 órakor. Vége fél 10 után. 

Távirati tudósitás a bécsi tözsdéről 
Julius 21-én 57 Metaligues 66,05 frt 

Kamat 576 Nemzeti kölcsön 69,50 
frt. 1860-iki államkölcsön 112.75 Bankrészvé- 
nyek 8.68 Hitelrészvények 144.40 London 
126,25 Ezüst 10150 Cs. kir. arany 5.90- 

Napoleond'or 10,03 100 mark német ér- 
tékü 61.80 

Urbéri kötvények: Magyarországi 
90 72.50. Erdélyi 72.75. Horvátország 

Felelős szerkesztő : Bőkésy Kár 1y 

- . 

takon időz s készit múfogakat 
matu fogsorokat a legujabb amerik 

dor szerint czélszerüleg és természe 
azokat fájdalmatlanul behelyezi a 

eltávolitása nélkül, teljesit minden 
vosi műtétet u. m. foghúzást, ó 

aranynyal s más tömanyaggal, fogtiszti 

fást, reszelést stb. kiméletesen és gyógyit 
togfájást gyorsan és örökre. 

Idegenek, a kik nem időzr 
fürdőhelyen, egy fogat eg 
egész fogsort egy nap alatt kapi 

Lakása Székely Gergely ur há 

bécsi érczkoporsó-g 
A. M. Beschornernel 

Érczkoporsó gyárából 

van látva az első k 

metkezési intézet 

lozsvártt: 

Légmentes, üvegfede 
kal 25 írttól 225 frtig 

Tólgyfakoporsól 

gyászlapok a legked 

A helybel 
rendkivül gyoi



tési hirdetés. hog B.-Hunyad-M -N-Zsombori megyei útvo- 
szakaszára, a f. évben kikordandó ötszáz (500) 

hagyságu rostált kavicsbalom termelése és kihordása f. évi ju- 
e. 10 órakor, a megyeházánál tartandó árlejtés útján ki 

Kikiáltási r 
t6 frt. o. é. A részletes feltételek az árlejtés napjáig a megye 

a hivatalos órákban megtekinthetők. 
kozni szándékozók tartoznak az árlejtés megkezdése előtt 107 bánsat- 

n az árlejtést vezető tisztviselő kezéhez. 
zsmegye alispánjától. 

vrártt, 1876. julius 20. GYARMATBHY MIKLÓS, alispán. 

g62. 1876. Számhoz. 
eln. 

Ar"lejtesi hirdetmény. 
méltóságu magy. kir. igazságügyi miniszteriumnak folyó évi junius 23- 

8,308 szám alatli rendeletével a kir. törvényszék, kir. ügyészség és kir. 
óság helyiségein és börtönein, nemes Tordaváros városháza épületén, a 

(299) (8g) 

ségesebb kömivesi, asztalosi és ácsmunkai kiigazitásokat engedélyezvén, 
folyó évi augustus-hó 3-kán délutám 3 órakor, a kir. 
elnökségénél árlejtés fog tartatni.i 

kijavitások költségvetése 2381 írt 10 krra van előirányozva , mely 
kikiáltási ár is leend, - vállalkozni kivánók ezen összeg 57-át készpénz- 
bánatpénzt letenni kötelesek, Szabályszerű és kellően felszerelt irásbeli 

zitási tervek a kir. törvényszék elnökségénél, a hivatali órákban 
negtekinthetők. 

tordai kir. törvényszék elnökségétőil. 
n, 1876. julius 18-kán. DAMOKOS ANTAL, 

kir. törv. elnök. 

(62-100) 
ha minden doboz czimlapján a sas és 
az én sokszorositott czégem van 

Malior valódi. 
üntető birósági itéletek ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisittatását, va intem a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámitás- 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 írt o é. 
valódi minőségben kapható az xszel jelölt czégeknél. 

(i-3) 

(274) 

! 

A Diána-fürdői intézetben 
minden időtájban igénybe vehetők a legkényelmesebben ellátott 

porczellán és rézkádos melegfürdők, 
z utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 
nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 

Ugyszintén a jó hatásu gőzfirdóő számtalan báutalmak- 
ban, különféle kitünő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 
legillendőbb árban élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 
tali szállitásról is van gondoskodva. (196) (10-* 

A mit is ezennel tisztelettel a t. cz. közönségnek számos 

részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 
mására juttatni kötelességének tartja 

( Kolozsvárt, 1875. 
( 

A Diána-fürdő igazgatósága. E ) 

Az ö felsége 
EFerencz József 
király által 

27) 27) 

A r a nm u i 
a patkányok, házi és mezei egerek, va- 
kondok- és csótányok kiirtására, melyet 
után kontárkodnak, de hamisitatlanúl 

óvszereket (Cottons) 

kapható: Kolozsvártt: Bokros Ádám. 
Brassó: Hessheimer J. L. A. Maros- 
Vásárhelyt: Fogarasi J. Demeter. Se- 

zirk Stifigasse Nr. 19. 

auumi mllalyagti készült 
utánvétellel titoktartás igérete mellett, duczet- 

jét 2 frtól 6 frtig, küld J. N. Schmeid- 
ler gummi gyáros IRécsben, VII. IBe- 

gesvár: Ifj. Misselbacher J. B. 

* 7 a egya 2en ag z 

. e 

kövei egujabban megjelent munkák: 

A törvényhozás legujabb állása szerint 3 kötetben. Ára 7 frt. 

ben. Ara ! frt 80 kr. 

A debreczeni lunátikus. Elbeszélés. Ára 80 kr. 
ramczia borszesz sóval. 

A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden belső és külső gyuladásnál, a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések, ül- és fogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szemgyulaflás, mindennemü 
: rülés stb. etb. ellen. 

Üvegekben használati utasitással együtt 30 kr. o. é. 
Valódi minőségben a T-tel jelőlt czégeknél. 

orsolhn-halmiáj-zsirolaj 
E Hrohn M. és Társá-tól Bergenben (Norvédiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj zalamennyi, a kereskedelemben előforduló, 
gyedüli, mely orvosi czélokra használható. 
ÁTra egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

Valódi minőségben a "-gal jelőlt czegeknél. 

MOLL A, Tuchlauben, náchst dem Bazar, Wien. 
tárak. Molozsvárít: (xi") Valentini Ad. gyégyszerész. (x) Wolfr Ján. (x Dr. Hiniz György, gyógysz. (x*) Széki Miklós, gyógysz. Beszterczén. (x) ároly, gyógysz. Déésen. (x*) Krémer Samu Déván. (x) Lengyel György gyógysz. Dicső- 

Mártonban. (x) Fiecher Ede, gyógysz. Szebenben. x*) Müller K gyógysz. (x", Thalmayer 

faj kö- 

CHERBULIEZ VICTOR. Saint Maur kisasszony jegyese. Regény. 
Ára 1 irt 40 kr. 

Amerikai regény. Ára a három kötetnek 3 fr: 
RIBÁRY FERENCZ. Tiberius kora. Ára 1 írt 50 kr. 
FEJES ISTVÁN. Egyházi beszédek. II. füzet. Ára 2 (rt. 
Hogyan neveljük gyermekeinket? Néhány szivből eredő szó az ifjú 

anyákhozyAra 20 kr. 

Bragelonne gróf vagy tizévvel később. 

lörténeti regény. Irta DUMAS SÁNDOR. 
A 18 kötet ára 10 frt 80 kr. 

Az 1848-diki reákció és ellentorradalom. 
eissenberger A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdahelytt. (x) Schimert F. 

rész. Zalatna. (x) Mihelyes S. gyógyszerész urnál. Segesvárt. (x) Teutsch J. B. urnál. ! 
ROGGE WAL ER 

, 

/ y 

ehezkor 
(nyavalyatörést) levél által gyógyit 
dr. KMillisch különleges orvos 
Neustadtban, Drezda (Szászország.) 
Eddig 8000-nél többet ke- 

zelt sikerrel. 

(15) (25-52) királyutcza sarkán. 

......... 

soyv skedésében Kolozsvárt kaphatók 

(A „három testőr és „husz év mulva" regények folytatása és vége.) 

gag" ócska anyag készpénzfizetés helyett 
n 

BONCZ FERENCZ. A magyar közigazgatási törvénytudomány kézikönyve. 

JÓKAI MÓR. Egész az északi polusig vagy mi lett tovább a Tegetthoffal ? 
Regény egy a hajón hátramaradt matróz feljegyzései után. 2 kötet- 

TWAIN MÁRK és WARNER KÁROLY DUDLEY. Az aranyozott kor. 
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Ara 1 nagy szelenezének 1 frt. 

L Egy üvegtok ára 2 fi 50 . z * a . . z =e .- és 1frt 50 kr. s 
. Posta küldésnél 20 kr. több. cs E i mm 
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fogadtatik el. 

metos a. 

Ppapir, iró- es rajz-szerek 
egjea oszlolbn asola 

ezelőtt Stein János papir-kereskedésében Kolozsvártt. 

eges vásárlásnál a lehető legnagyobb kedvezményben részesülrek. 

BALÁS ÁRPÁD. Rétmivelés és legelőkezelés alapvonalai. a1 

Csaba tragédiája 
Drámai költemény. Ára 3 fit. 

GYERTYÁNFFY ISTVÁN. Az ellenzéki szellem az iskolám ( 
HORÁCZ levele a Pizókhoz. Forditotta Édes Albert íra 
FEJES ISTVÁN. Egy szép asszony. A Kisfaludy társasé álta 

nyal jutalmazott költői beszély. Ára 6 kr. 
ENDRŐDY GÉZA. Photographiák. Beszély-gyüjtemény. ra 50 

Dio Laubságerei, sowvie die Einlege- und Schi 
Rationelle und leichfassliche Anleitung für Dile 

Nebst einer nach den besten Hilfsguellen bearbeiteter 
Verschőnerung fertiger Holzarbeiten durch Politur, I 
Bemalen des Holzes, Spritz arbeit und Abziehen von Kupfeti 

von JOSEF WALLENEG. 
Mit 28 Tafeln, enthaltend 104 Figuren x 3 ila0a 

Ára i frt 95 kr. 

t.A 

Commers-Buch für den deutschen Stilenten 
Zwanzigste, revidirte und vermehrte Stereotyp-uflage. 

Kőtva 2 frt 10 kr. 

A tűzoltás Kolozsv 
.űzoltók és a tűzoltás iánt 

deklődő közönség szánára 
C. D. Magirus és L. Jung utá 

a kolozsvári viszonyokhoz alkalnazva. 
e Irta BBarila Jamos 
eg sz. kir. Kolozsvár város és a kolozsvái önk 
e tűzoltók orvosa. 
; m Ara 50 ar. Postán küldve 52 k. 
= 

I eren es ezeren az 
a az egészvi á régóta jelesen ileretes r ; Ap-g7a« 1z egész vi ágon régóta je n iteretes, A bojlarjángyökér-szesz 2 za nat neyaele 

szer, mely az ujabb időben az abban foglal hajképző alkatrészekik áltuán kar 
ül vitt töményitésa által felfünést keltő csodaszerré emelkedit, miután álta 

la4 nehány nap alatt teljes szakállt z emberek is máski 
csakis későbbi kórban köszöntene be, z 

: ; több oldalról föl lettem szólitva, misrint űigyelmezte 
Bizonyság erre ; ndt a fej vagy arcz azon részei a melyekee ha 

növés alkalmatlas lehetne, óvatosam kikerülni, mert a hatás minden bient részen bizt 
és a siker meglepő gyorsasággal következik 

Egy palaczkkal több nyelvü használati utasitással együtt 90 kr. Post küldésnél 10 k 
somagolási díj. 

Központi szétküldő raktár: Bécs, VI., Gumpendorferstr:se 159. 
VINKELMAYER J-nél. 

Vidéki megrendelések véttel pontosa 

men ma ze-....-.... e (300, at 

MEDGYESEM 

OTEL zum scHÜZEN 
vendégszobával, 

1876 ektober 1-jétől ogva 

« A feltételek KESZLER THERESE tulajdonosnönél Medgyesen 
megtudhatók. ! 

-.... e 

re E ké z 

váeziebontevaró 41 E szám. Magyar királyi udvari mérleg- es suly gyárak királyutcza 

Sehul és Schilicik HEudapestenmn legolcsóbb gyári árak mellett ajánlanak, 
mindennemü tizedes- és serpenyős mérleget, valamint minden ezen szakmához tartozó mméter gyártmányt; vörösréz, sárgaréz, vas, bádog és fából. Minden gyártmányunk, a budapesti főhivatal által megviz gálva és törvényesen hitelesitve vagyon. (213) 49110) 

Arlapok ingyen szolgáltatnak. - Feaktár: Átalakitások méter rendszerre, valamint javitások legolcsóbb áron eszközöltetnek. akt:: 
váczi boulevard3s szám 

ü 

ADOLF énekisk 
z 

melléklet: LICHTIG 


